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    Глава 1. Смертник в жестянке

    Блошиный рынок по воскресеньям разворачивался прямо во дворе старого дома культуры — десятки раскладных столов и разложенных прямо на земле клеёнок, выцветшие ковры с бахромой, разложенные на них позеленевшие ложки, треснувшие грампластинки без конвертов, монеты без всякой коллекционной ценности вперемешку с редкими случайными сокровищами, ради которых сюда, собственно, и стекались коллекционеры со всего города.
Аня шла вдоль рядов вместе с Артёмом, который теперь профессиональным, намётанным за год взглядом выхватывал среди груды хлама действительно редкие вещи, безошибочно отличая их от массового ширпотреба.
— Вот это заинтересует наших музейных, — Артём поднял с прилавка потемневший от времени жестяной цилиндрик на истлевшем, местами оборванном шнурке. — Медальон-«смертник», времён войны. Внутри обычно бумажная вкладка с данными бойца — на случай, если сам не сможет назвать себя, а найдут только тело.
Продавец — сухонький старичок с трясущимися руками — тут же оживился, почуяв покупателя.
— Дед мой с фронта принёс, — зачастил он, — да только не свой, чужой уже, найденный где-то. Всю жизнь у него на полке лежал, а мне без надобности — пусть в хорошие руки уйдёт, к людям понимающим.
Аня взяла медальон, чтобы получше рассмотреть, — и знакомое покалывание пробежало по коже мгновенно, резко, собранно, без единой лишней эмоции, будто по чёткой команде «смирно», отданной суровым старшиной на плацу.
«Не роняй, — раздался в голове спокойный, будто отточенный годами военной дисциплины женский голос, ровный и собранный. — Он и так почти восемьдесят лет пролежал в земле, хватит с него передряг на сегодня».
— Только не снова, — выдохнула Аня чуть слышно, чувствуя, как спина сама выпрямляется, плечи расправляются, а взгляд становится цепким, оценивающим, будто она вдруг научилась замечать одновременно всё вокруг.
«Зоя, — коротко представился голос, без лишних сантиментов, по-военному деловито. — Санинструктор третьего батальона. Слушай меня внимательно, хозяюшка, разговоры потом: у тебя тут вон тот дед на соседнем прилавке минуту назад за грудь схватился, побледнел весь. Иди, не тяни, время дорого».
Аня резко обернулась. Пожилой продавец действительно медленно оседал на раскладной стул, бледнея буквально на глазах, одной рукой судорожно хватаясь за грудь.


    Глава 2. Урок хладнокровия

    Управление перехватили мгновенно, без лишних объяснений и предупреждений. Аня — а точнее, уже Зоя её руками — в три уверенных шага оказалась рядом со стариком, деловито, без всякой суеты расстегнула ему воротник рубашки, нащупала пульс на запястье, одновременно оценивающе разглядывая цвет лица и характер дыхания.
— Не паникуй, отец, дыши ровнее, вот так, глубже, — властно скомандовала Аня чужим, отрывистым, привыкшим к чрезвычайным ситуациям голосом. — Артём, звони в скорую, адрес называй чётко, не мямли. Люди, отойдите, дайте воздух, нечего толпиться.
Толпа зевак, невольно подчиняясь этому неожиданно уверенному, не терпящему возражений напору, послушно расступилась, освобождая пространство. Через десять долгих минут приехала скорая, и врач, бегло, но профессионально осмотрев старика прямо на месте, одобрительно кивнул Ане, всё ещё бледной от пережитого напряжения.
— Молодец, что не растерялась, вовремя воротник расстегнула да пульс проверила. Ещё немного промедления, и было бы куда хуже, поверьте моему опыту.
Когда всё наконец улеглось и скорая увезла старика в больницу, Артём, всё ещё немного бледный от пережитого потрясения, посмотрел на подругу с явным новым уважением, смешанным с лёгкой оторопью.
— Ты как будто десять лет медсестрой отработала где-нибудь в реанимации. Откуда это всё вообще взялось, эта уверенность?
— Долгая история, Артёмушка, — вздохнула Аня, чувствуя, как Зоя внутри неё одобрительно молчит, экономя слова, как патроны в бою, — в общаге как-нибудь расскажу подробно, за чаем.
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